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No. 1799. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND BRAZIL RELATING TO THE ESTAB-
LISHMENT OF A JOINT GROUP ON EMERGENCY
SUPPLY PROBLEMS. RIO DE JANEIRO, 24 JULY 1951

I

TheAmericanAmbassadorto the Brazilian Ministerfor Foreign Affairs

No. 40

Rio de Janeiro,Brazil, July 24, 1951
Excellency

I havethe honor to refer to an understandingreachedby membersof the
Brazilian Delegation to the Fourth Meeting of Consultationof Ministers of
Foreign Affairs designatedby Your Excellency andofficers of the Department
of Stateof the United States,whichwasembodiedin adocumentdatedApril 17,
1951, entitled “Memorandum of UnderstandingConcerningImplementation
of ResolutionXVI of the FourthMeetingof Consultationof the Ministers of
Foreign Affairs “ ,~ and to statethat, following conversationswith officers of
the Ministry underthe direction of Your Excellency,I am authorizedto agree
on behalfof the Governmentof the United Statesof America to the following
arrangements

1. There shall be establishedat Rio de Janeiroa Joint Group on
EmergencySupply Problems.

2. This Group shall be composedof representativesof the American
Embassy,or such other agenciesas the Governmentof the United States

• may designate,and of the Bank of Brazil or such other agenciesas the
Governmentof Brazil may designate.

3. The functionsof this Joint Groupshallbe:

a) to ascertainandsubmit recommendationson essentialneedsof the
Brazilian economyfor scarceproducts to be imported from the United
States;

b) to consult on measuresfor facilitating the export to the United
Statesof Brazilian productsneededin the economyof the United States;

c) to act as an instrumentalityfor continuousconsultationwithin the

meaningof ResolutionXVI of the FourthConsultativeMeeting;

‘Came into force on 24 July 1951, by theexchangeof the saidnotes.
2 Not printed by the Departmentof Stateof the United Statesof America.
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d) to make recommendationsfor improving the operation of the
systemsof export control and priorities adoptedby the two countries.

4. In caseof agreementwithin the Joint Group, the findings of fact
upon which its recommendationsare basedshall be set forth and shall
be regardedas final.

5. In case of disagreementbetweenthe two parties composingthe
Joint Groupon any matter, suchmatterwill, at the requestof the Foreign
Minister of Brazil and the Ambassadorof the United States,be referred
for decision to the Joint Brazil-United StatesCommissionfor Economic
Development.’

6. If the quotas establishedby the authorities of the United States
areappreciablylower than the quantitiesspecifiedin the recommendations
of the Joint Group, the United Stateswill be prepared, upon request,,
to advisethat Group of the reasonsfor such decision.

7. The control of distribution of the productsimported into Brazil
from the UnitedStatesshallbethe responsibilityof theBrazilian authorities
in accordancewith Section6 of ResolutionXVI of theFourthConsultative
Meeting and the Joint Group shall serveas a channel for consultationas
contemplatedby that Resolution.

A reply from Your Excellencyindicating the agreementof the Government
of Brazil to the aboveprovisions will be understoodby my Governmentas
constituting an agreementcovering the establishmentof a Joint Group on
EmergencySupply Problems.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my most distinguished
consideration.

HerschelV. JOHNSON

His ExcellencyJoâoNevesda Fontoura
Minister for Foreign Affairs
Rio de Janeiro,Brazil

‘United Statesof America: Treaties and OtherInternational Acts Series2240.
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3. In reply, I am pleasedto state that the Brazilian Government, fully
agreeingto the provisionsnoted above, considersYour Excellency’snote and
this note as constitutinga formal agreementon the matter.

I availmyselfof this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestconsideration.

JoâoNEVES DA FONTOURA

His ExcellencyHerschelV. Johnson
Ambassadorof the United Statesof America
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